
SAZKA a s.
se sídlem Evropská 866/69, Vokovice, 160 00 Praha 6 

IČO: 26493993 DIČ CZ699003312 
zastoupená Alešem Veselým, generálním ředitelem, na základě plné moci

(dále jen „Společnost")

a

Vysoká škola ekonomická v Praze 
Fakulta Informatiky a statistiky

se sídlem nám. W. Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČO: 61384399 DIČ: CZ61384399 

veřejná vysoká škola zřízená zákonem 
zastoupená prof. Ing. Jakubem Fischerem, Ph.D., děkanem 

(dále jen „FIS VŠE")

uzavřely tuto

smlouvu o partnerské spolupráci (dále jen „Smlouva")

I. Všeobecná ustanovení
1. Smlouva zakládá konkrétní formu spolupráce mezi smluvními stranami ve 

věcech týkajících se předmětu Smlouvy vymezeném článkem II. této Smlouvy, 
je projevem jejich svobodné, souhlasné vůle.

2. Smluvní strany prohlašují a zaručují, že jsou oprávněny tuto Smlouvu uzavřít 
a řádně plnit závazky v této Smlouvě obsažené.

II. Předmět spolupráce
Předmětem Smlouvy je poskytnutí reklamních / propagačních plnění uvedených 
v článku III. této Smlouvy ze strany FIS VŠE. FIS VSE se zavazuje, že zajistí 
Společnosti partnerské plnění způsobem uvedeným v článku III. této Smlouvy, 
Společnost se zavazuje, že za toto plněni zaplatí sjednanou odměnu.
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III. Práva a povinnosti FIS VŠE

1. FIS VŠE se zavazuje poskytnout Společnosti následující propagační plnění:
(a) Společnost má právo používat titul "Partner Fakulty informatiky a statistiky 

Vysoké školy ekonomické v Praze";
(b) uvedení loga Společnosti na webových stránkách FIS VŠE  

s označením "Partner Fakulty informatiky a statistiky VŠE v Praze" 
s prolinkem na webové stránky Společnosti dle instrukcí Společnosti;

(c) publikace a prezentace pracovních nabídek a stáží dle pokynů Společnosti 
až třicetkrát ročně na následujících komu ech fakulty: 
Facebook FIS VŠE, webové stránky FIS VŠE , intranet pro 
studenty FIS VŠE;

(d) FIS VŠE umožní zapojení odborníků Společnosti do výuky formou zvaných 
odborných přednášek pro studenty FIS VŠE, případně i formou zapojení 
odborníků Společnosti do spolupráce na přípravě a realizaci 
specializovaného kurzu pro studenty FIS VŠE (témata a rozsah budou 
vzájemně definovány na společných schůzkách FIS VŠE a Společnosti);

(e) FIS VŠE zajistí možnost nabídnout maximálně pět míst pro praxi ve 
Společnosti pro studenty FIS VŠE. Praxe v rozsahu 550 člověkohodin pro 
jednoho studenta je součástí akreditovaného studijního programu FIS VŠE. 
Není vyžadováno poskytnuti finančního ohodnocení pro jednotlivé studenty 
ze strany Společnosti.

IV. Práva a povinnosti Společnosti

1. Společnost se zavazuje uhradit FIS VŠE za plnění dle čl. III. této Smlouvy 
sjednanou odměnu ve výši 200 000,- Kč (slovy dvě stě tisíc korun českých) bez 
DPH za období od 1.1.2023 do 31.12.2023 (neboť FIS VŠE poskytuje 
Společnosti plnění dle čl. III této Smlouvy již od 1.1.2023) a dále se Společnost 
zavazuje uhradit FIS VŠE za plnění dle čl. III. této Smlouvy odměnu ve výši 
200 000,- Kč (slovy dvě stě tisíc korun českých) bez DPH za každý kalendářní 
rok trvání této Smlouvy ode dne 1.1.2024.

2. Odměnu dle odstavce 1. tohoto článku IV. uhradí Společnost do 30 dnů od 
doručení řádné vystavené faktury Společnosti. Úhrada této odměny proběhne na 
základě řádného daňového dokladu (faktury), kterou FIS VŠE vystaví do 30. 
dubna každého od na bankovní 
účet FIS VŠE  K fakturované 
částce bude připočtena daň z přidané hodnoty podle platných a účinných 
předpisů.

3. Daňový doklad musí obsahovat veškeré náležitosti vyžadované příslušnými 
právními předpisy. Pokud nebude daňový doklad obsahovat stanovené 
náležitosti nebo v něm nebudou správně, srozumitelně a určitě uvedené potřebné 
údaje, je Společnost oprávněna vrátit jej FIS VŠE do 30 dní ode dne jeho 
doručení s uvedením, které náležitosti chybějí nebo které údaje jsou nesprávné, 
nesrozumitelné či neurčité. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a 
nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opraveného daňového dokladu 
Společnosti.

4. Společnost se zavazuje jmenovat pracovníka zodpovědného za realizaci praxe 
studentů FIS VŠE ve Společnosti.
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5. Společnost umožni FIS VŠE provádět kontrolu plnění povinností studenta FIS 
VŠE v rámci praxe ve Společnosti ať již pravidelně v polovině průběhu praxe 
nebo nepravidelně na základě podnětu FIS VŠE, přičemž taková kontrola vždy 
proběhne po předem odsouhlaseném termínu v rámci trojstranné schůzky 
studenta, pracovníka FIS VŠE a pracovníka Společnosti. Společnost umožní FIS 
VŠE kontrolu a činnost dle předchozí věty pouze za podmínky, že student FIS 
VŠE udělí Společnosti v souladu s příslušnými právními předpisy a dle 
požadavků Společnosti předchozí písemný souhlas s tím, že Společnost předá 
jakožto samostatný správce FIS VŠE jakožto samostatnému správci osobní 
údaje studenta týkající se plnění povinností studenta FIS VŠE v rámci praxe a 
výkonu zaměstnání ve Společnosti, a to pro účely evidence a kontroly plnění 
studijních povinností studenta FIS VŠE (právním základem pro zpracování těchto 
osobních údajů ze strany FIS VŠE bude plnění právních povinností, které se na 
FIS VŠE vztahují a plnění vztahu se studentem). FIS VŠE poskytne společnosti 
SAZKA nezbytnou součinnost k získání tohoto souhlasu a veškeré nezbytné 
informace, zejména FIS VŠE poskytne Společnosti pro studenty FIS VŠE 
informaci o zpracování osobních údajů ze strany FIS VSE. FIS VŠE je povinna 
splnit vůči studentovi veškeré informační povinnosti dle GDPR týkající se 
zpracování osobních údajů studenta ze strany FIS VŠE. FIS VŠE se současné 
zavazuje, že s takto získanými osobními údaji bude nakládat v souladu 
s veškerými požadavky právních předpisů a v souladu s čl. V odst. 1 této 
Smlouvy a FIS VŠE je sama zcela odpovědná za plnění zákonných povinností 
ve vztahu k osobním údajům, které bude takto zpracovávat. Smluvní strany ve 
shora popsaném případě nejsou společní správci osobních údajů ve smyslu 
GDPR, ale každá je samostatným správcem.

6. Společnost umožní studentovi FIS VŠE zpracovat zprávu z praxe a prezentovat 
jím zpracované výstupy v rámci jeho dalšího studia na FIS VŠE, a to pod 
podmínkou, že v případě výstupů, které obsahují citlivé informace, budou ze 
strany FIS VŠE a jejích studentů prezentovány (zejména sdělovány, rozšiřovány 
a archivovány) pouze v anonymizované podobě a budou Společností předem 
schváleny.

7. FIS VŠE jako poskytovatel zdanitelného plnění se zavazuje neprodleně 
informovat Společnost jako příjemce zdanitelného plnění o vzniku všech 
skutečností, které jsou způsobilé zapříčinit vznik ručení Společnosti za 
nezaplacenou daň ve smyslu § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH”). FIS VŠE uhradí 
Společnosti veškeré škody vzniklé v důsledku nesplnění této povinnosti. Zejména 
se jedná o DPH, kterou Společnost uhradila jako ručitel namísto FIS VŠE na 
základě výzvy správce daně, a to včetně případného příslušenství a dále 
jakékoliv další prokazatelně související náklady.

8. Pokud bude ve smyslu § 109 odst. 3. ZDPH o FIS VŠE zveřejněna způsobem 
umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že je nespolehlivým plátcem, je 
Společnost oprávněna odstoupit od této Smlouvy.

9. FIS VŠE se zavazuje, že její bankovní účet, na nějž bude Společnost povinna 
hradit odměnu dle daňového dokladu vystaveného FIS VŠE bude správcem daně 
zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 98 ZDPH 
nejméně v období od uzavření této Smlouvy do 1 roku od ukončení této Smlouvy. 
Pokud bankovní účet na daňovém dokladu vystaveném FIS VŠE nebude 
zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 98 ZDPH, je 
Společnost oprávněna uhradit částku uvedenou na předmětném daňovém
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dokladu na kterýkoli účet FIS VŠE zveřejněný způsobem umožňujícím dálkový 
přistup ve smyslu § 98 ZDPH.

10. V případě existence jakékoli skutečnosti, která je způsobilá zapříčinit vznik ručení 
Společnosti za nezaplacenou daň FIS VŠE ve smyslu § 109 ZDPH je Společnost 
oprávněna postupovat tak, že FIS VŠE uhradí pouze částku ve výši základu daně 
uvedenou na příslušném daňovém dokladu a zbývající část ve výši příslušné 
DPH zaplatí postupem dle § 109a ZDPH příslušnému správci daně. Bude-li 
Společnost postupovat způsobem dle předchozí věty, považuje se taková úhrada 
za řádnou úhradu předmětného daňového dokladu.

V. Ochrana údajů

1. FIS VŠE je ve vztahu k osobním údajům, které získá v souladu sčl. IV odst. 5 
povinna:

a. zavést technická, organizační, personální a jiná vhodná opatření ve smyslu 
obecného nařízeni Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679, o 
ochraně osobních údajů (GDPR) (dál jen „GDPR"), aby zajistila a byla 
schopna kdykoliv doložit, že zpracování osobních údajů je prováděno v 
souladu s GDPR a dalšími relevantními právními předpisy tak, aby nemohlo 
dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům a k 
datovým nosičům, které tyto údaje obsahují, k jejich změně, zničení či ztrátě 
neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož 
i k jinému zneužití, a tato opatření podle potřeby průběžné revidovat a 
aktualizovat,

b. vést a průběžně revidovat a aktualizovat záznamy o zpracování osobních 
údajů;

c. řádně a včas ohlašovat případná porušení zabezpečení osobních údajů 
Úřadu pro ochranu osobních údajů a spolupracovat s tímto úřadem v 
nezbytném rozsahu;

d. zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, 
jejichž zveřejněni by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po 
skončení této Smlouvy;

e. postupovat v souladu s dalšími požadavky GDPR a příslušných zákonů, 
zejména dodržovat obecné zásady zpracování osobních údajů, plnit své 
informační povinnosti, nepředávat osobní údaje třetím osobám bez 
potřebného oprávnění a respektovat práva subjektů údajů.

VI. Závěrečná ustanovení

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2025. Smluvní strany se dohodly, 
že ustanovení této Smlouvy se uplatní i na právní vztahy mezi smluvními stranami 
týkající se předmětu této Smlouvy vzniklé v období mezi 1.1.2023 a dnem účinnosti 
této Smlouvy a FIS VŠE nemá vůči Společnosti za období mezi 1.1.2023 a dnem 
účinnosti této Smlouvy žádné právní nároky či pohledávky s výjimkou těch výslovně 
uvedených v této Smlouvě.

2. Pro účely efektivní komunikace mezi smluvními stranami a pro účely plnění 
Smlouvy či zákonných povinnosti smluvní strany v nezbytném rozsahu 
shromažďují a zpracovávají osobní údaje kontaktních osob, zástupců a/nebo jiných
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subjektů údajů podílejících se na plnění této Smlouvy (dále jen „Dotčené subjekty"). 
Smluvní strany jsou samostatnými správci osobních údajů Dotčených subjektů a 
budou si každý samostatně a na své náklady plnit povinnosti, které jim vyplývají z 
platných právních norem a předpisů. FIS VSE se zavazuje, že seznámí Dotčené 
subjekty údajů, jejichž osobní údaje předá pro účely definované v tomto odstavci 
Smlouvy Společnosti, s informací o zpracováni jejich osobních údajů Společnosti, 
a to formou poskytnutí odkazu na webovou stránku 

 Společnost se 
zavazuje, že seznámí Dotčené subjekty údajů, jejichž osobní údaje předá pro účely 
definované v tomto odstavci Smlouvy FIS VSE, s informací o zpracování jejich 
osobních údajů FIS VŠE, a to poskytnutím informace o zpracování osobních údajů 
FIS VŠE, kterou společnosti poskytne FIS VŠE.

3. FIS VŠE se zavazuje, že v souvislosti s touto Smlouvou:

(a) přímo ani nepřímo neposkytne, nepřijme, nenavrhne, či neumožní žádný 
úplatek, ani o něj nijak přímo či nepřímo nepožádá;

(b) bude vždy postupovat v souladu se všemi příslušnými účinnými právními 
předpisy týkajícími se předcházení korupci a úplatkářství;

(c) bude udržovat v platnosti takové postupy pro předcházení korupci a 
úplatkářství, jež zabrání jakémukoli úplatkářskému či korupčnímu jednání 
a/nebo obchodování s vlivem; a

(d) neprodleně oznámí Společnosti všechny zřejmé, známé nebo podezřelé 
případy úplatkářství.

Porušení některé z povinností dle tohoto odstavce Smlouvy bude považováno za 
podstatné porušení této Smlouvy, na základě, kterého bude Společnost oprávněna 
odstoupit od této Smlouvy.

4. Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání 
této Smlouvy, a dále informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou z jejího plnění, 
zůstanou dle jejich vůle utajeny, jako důvěrné informace. Smluvní strany se 
dohodly, že tyto informace bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní 
strany nikomu neprozradí a přijmou taková opatření, která znemožní jejich 
přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na následující 
případy (ve kterých si smluvní strany takové zveřejnění pouze vzájemně oznámí), 
kdy:

(a) mají smluvní strany opačnou povinnost stanovenou zákonem; nebo

(b) takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona či smluvně 
stanovenou povinnost mlčenlivosti vztahující se k takto poskytnutým 
informacím; nebo

(c) se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než 
porušením povinností vyplývajících z tohoto odstavce Smlouvy.

5. V případě, že rozsah spolupráce, zejména společně řešených projektů, překročí 
původní věcný nebo finanční rámec uzavřeného partnerství, uzavřou smluvní 
strany po předchozí dohodě dodatek k této Smlouvě, který bude specifikovat 
rozšíření věcného nebo finančního rámce uzavřeného partnerství.
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6. Smluvní strany budou koordinovat rozvoj spolupráce v souladu spotřebami a 
neprodlené řešit vznikající problémy v duchu vzájemné spolupráce.

7. Kontaktními osobami smluvních stran ve věcech souvisejících s plněním této 
Smlouvy jsou určeni:

8. Obě smluvní strany si vyhrazují právo vypovědět tuto Smlouvu i bez uvedení 
důvodu. Výpověď musí mít písemnou formu. Výpovědní doba činí 6 měsíců a 
počíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď 
doručena druhé smluvní straně. V případě předčasného ukončení této Smlouvy je 
FIS VŠE povinna vrátit Společnosti poměrnou část uhrazené odměny dle čl. IV této 
Smlouvy, a to za období po účinnosti výpovědi této Smlouvy.

9. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v případě podstatného 
porušení Smlouvy druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení Smlouvy se 
považuje zejména nesplnění povinností sjednaných v čl. III. a IV. této Smlouvy, a 
to ani po předchozí písemné výzvě a poskytnutí přiměřené lhůty k nápravě druhou 
smluvní stranou.

10. FIS VŠE je osobou, na níž se vztahují povinnosti vyplývající ze zákona č.340/2015 
Sb., o registru smluv. Společnost je si vědoma následků této skutečnosti, tj. že 
smlouva bude uveřejněna v plném jejím zněni vyjma osobních údajů v registru 
smluv.

11. Tato Smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních 
stran dostane po jednom. Obé vyhotovení mají platnost originální smlouvy.

12. Doplňky k této Smlouvě i jakékoli její změny mohou být provedeny jen písemné, 
není-li Smlouvou stanoveno jinak, a to formou dodatků k ní.

13. Tato Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník. Všechny spory vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní 
budou řešeny především smírnou cestou. Nebude-li to možné spor touto cestou 
vyřešit, bude předložen k rozhodnutí příslušnému soudu české republiky.
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